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Backsplash & Keep Hot
Shelf Installation Guide

Installation methods will vary upon need. Before you begin read these instructions carefully. Observe all
local codes and ordinances. 

WARNING:
To reduce the risk of fire or injury to persons, 
check to make sure all packaging has been 
removed from accessory devices before use.

Backsplash Installation
(PA [30,36, 48] JBS)

The backsplash must be installed prior to installing 
an overhead hood given that the hood shell covers 
the top mounting screws of the backsplash.

• To protect against scratches, leave protective film 
on backsplash until after installation is complete.

• If range is already installed, refer to the manufac-
ture’s instructions to disconnect gas and power 
supplies. Move range forward to gain access to 
rear of unit.

1. Locate and lightly mark wall studs. 
      • Wall studs are usually installed with a 16” or 

24” (406mm or 1372mm) space on center. 

2. The height of the hood will determine the height of 
the top edge of the backsplash. The backsplash 
should be mounted so that the bottom rear edge of 
the hood overlaps the backsplash 11/2” (38mm).

3. Per each wall stud, use (2) of the provided screws 
to secure both the top and bottom of the 
backsplash (see Figure 1).

     • Due to variable wall stud widths and varying 
backsplash widths, in some cases only one 
wall stud may be found at the mounting 
location.

4. Remove protective plastic. 

Parts Included Tools Needed

(10) 1” (25.4mm) 
screws 

Phillips screwdriver 
or drill

(1) Backsplash Tape measure

(1) Installation Guide Pencil

 Figure 1: Backsplash Installation

Wall Studs

30”, 36”, 48”
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Installing a Backsplash with a
Keep Hot Shelf 

A hood can be installed first if the Backsplash is to 
be installed with a Keep Hot Shelf given that the 
Keep Hot Shelf covers the top mounting screws of 
the Backsplash (Figure 2). 
• To protect against scratches, leave protective film 

on the backsplash until after installation is com-
plete.

• If range is already installed, refer to the manufac-
ture’s instructions to disconnect gas and power 
supplies. Move range forward to gain access to 
rear of unit. 

1. Locate wall studs. 
• Wall studs are usually installed with a 16”

(406mm) or 24” (1372mm) space on center. 

2. The height of the hood will determine the height of 
the top edge of the backsplash. The backsplash 
should be mounted so that the bottom rear edge of 
the Keep Hot Shelf overlaps the backsplash 11/2” 
(38mm).

3. At the locations indicated in Figure 3, mount the 
lower shelf brackets included with the Keep Hot 
Shelf through the Backsplash and into the wall 
studs. 
• Due to variable wall stud widths and varying

backsplash widths, in some cases, only one
wall stud may be found at the mounting
location.

4. Remove backsplash protective covering.
5. Start with the Keep Hot Shelf Installation.
 

 Figure 2: Backsplash with a Keep Hot Shelf

 Figure 3: Backsplash with a Keep Hot Shelf

Lower Shelf Brackets

Included With Keep Hot Shelf 
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Keep Hot Shelf 
(KHS [30,36,42,48] QS)

Top Rack 

Bottom Rack 

Clip (x4)

Clip (x2)

Keep Hot

Rack (x2)

5/8
” 

131/2”
(343mm)

10 1/8 ” (257mm)

(352mm)

30”, 3
6”, 4

2”, 4
8”

(762, 914, 1067, 1219mm) (16
mm) Edge will slide

beneath hood

Folds Up

137/8”

Items Included

(12) 1” (25.4mm) 
(4) 1/2” (12.7mm)
screws

(4) U-Nuts 

(2) Top shelf brackets

(4) Lower shelf brackets

(2) Keep hot racks

(1) Keep hot shelf backsplash

(1) Installation guide & template

Tools Needed

Tape measure

Phillips screwdriver or drill

Painter’s Tape

Sharp knife or scissors

Pencil
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1. Tape the templates included with the Keep Hot
Shelf to the wall accordingly: 
• Tape the sheet titled Left Hand Template to

bottom and left end of hood. Align the bottom
line of hood with the top line of the template.

• Tape the sheet titled Right Hand Template to
bottom and right end of hood. Align the bottom
line of hood with the top line of the template.

• Tape the sheet titled Installation Instruction so
that the arrow at the top of the template aligns
with hood centerline. Align the bottom line of
the hood with the top line of the template.

• Left to right sides of the template must be equal
to length of shelf.

2. Mount the (2) top shelf brackets and the (3) lower
shelf brackets at the locations outlined on the
templates. Secure with the (10) 1” (25.4mm)
screws provided.

3. Cut template out from around the brackets and
remove from the wall. Do not discard template
before the Keep Hot Shelf is completely installed.

4. Insert the (3) U-Nuts onto the (3) lower shelf
brackets.

5. Install the wall plate by setting the corner notches
(back of wall plate) atop the (2) top shelf brackets.
Slide the shelf upwards until the bottom engages
with the (3) lower brackets (Figure 4). 

6. Check if the top is properly secured by pulling the
top section of the shelf from the wall. 

7. Secure to bottom of shelf with the (4) 1/2”
(12.7mm) screws provided.

For 48” Keep Hot Shelf
Follow steps 1-6 except use (4) lower brackets which 
must be spaced equally 15” (381mm) center-to-center

 Figure 4: 48” Back of Wall Plate

Upper shelf bracket (x2)

Lower shelf bracket (x4)

Notches (x2)
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Guide d’installation pour le dosseret de
protection et l’étagère garde-chaud

Les méthodes d’installation varient selon les besoins. Avant de commencer, lisez attentivement ces
instructions. Respectez tous les codes et règlements locaux. 

AVERTISSEMENT :
Pour réduire les risques d’incendie ou de 
blessures corporelles, assurez-vous que tout 
le matériel d’emballage a été retiré des 
accessoires avant de les utiliser.

Le dosseret de protection doit être installé avant le 
montage d’une hotte, car le pavillon de la hotte 
couvrira les vis de montage supérieures du dosse-
ret de protection.

• Pour protéger le dosseret de protection contre les 
égratignures, laissez la pellicule de protection qui 
le recouvre jusqu’à ce que vous ayez terminé 
l’installation.

• Si la cuisinière est déjà installée, consultez les 
instructions du fabricant pour le débranchement de 
l’approvisionnement en gaz et de l’alimentation 
électrique. Déplacez la cuisinière pour avoir accès 
au mur arrière.

1. Localisez et marquez les endroits où passent les 
montants de cloison.
• Les montants de cloison sont normalement

installés à des intervalles de 16 po ou 24 po
(406 mm ou 1372 mm).

2. La hauteur de la hotte déterminera la hauteur de 
montage du côté supérieur du dosseret de protec-
tion. Le dosseret de protection devrait être installé 
de façon à ce que la partie inférieure de la hotte 
chevauche le dosseret de protection de 1-½ po 
(38 mm).

3. Utilisez deux vis fournies pour fixer le haut et le bas 
du dosseret de protection dans chaque montant de 
cloison (voir Figure 11). 
• Dans certains cas, et compte tenu de la largeur

variable des montants de cloison et des
dosserets muraux, un seul montant de cloison
peut se trouver à l’emplacement de
l’installation.

4. Enlevez la pellicule de protection en plastique.  

Pièces incluses Outils requis

(10) Vis de 1 po 
(25,4 mm)  

Tournevis ou pointe 
Phillips

(1) Dosseret de 
protection 

Ruban à mesurer

(1) Guide d’installation Crayon

 FIGURE 1: INSTALLATION DU DOSSERET DE PROTECTION

Montants de cloison

30 po, 36 po, 48 po
(760mm, 913mm, 1218mm) 
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Installation d'un dosseret de protection 
avec une étagère garde-chaud 

La hotte peut être montée en premier si le dosseret 
de protection est installé avec une étagère garde-
chaud puisque cette étagère couvrira les vis de 
montage supérieures du dosseret de protection 
(Figure 12).
• Pour protéger le dosseret de protection contre les 

égratignures, laissez la pellicule de protection sur 
le dosseret de protection jusqu’à ce que vous en 
ayez terminé l’installation.

• Si la cuisinière est déjà installée, consultez les 
instructions du fabricant pour le débranchement de 
l’approvisionnement en gaz et de l’alimentation 
électrique. Déplacez la cuisinière pour avoir accès 
au mur arrière.

1. Localisez les montants de cloison.
• Les montants de cloison sont normalement

installés à des intervalles de 16 po ou 24 po
(406 mm ou 1372 mm).

2. La hauteur de la hotte déterminera la hauteur de 
montage du côté supérieur du dosseret de protec-
tion. Le dosseret de protection devrait être installé 
de façon à ce que la partie arrière inférieure de 
l’étagère garde-chaud chevauche le dosseret de 
protection de 1-½ po (38 mm).

3. À l’endroit indiqué sur la Figure 13, fixez les sup-
ports inférieurs fournis avec l’étagère garde-chaud 
à travers le dosseret de protection, dans les mon-
tants de cloison.
• Dans certains cas, et compte tenu de la largeur

variable des montants de cloison et des
dosserets muraux, un seul montant de cloison
peut se trouver à l’emplacement de
l’installation.

4. Enlevez la pellicule de protection en plastique. 
5. Commencez l’installation de l’étagère garde-

chaud. 

 FIGURE 2: DOSSERET DE PROTECTION AVEC
ÉTAGÈRE GARDE-CHAUD

 FIGURE 3: DOSSERET DE PROTECTION AVEC
ÉTAGÈRE GARDE-CHAUD

Supports inférieurs de l’étagère

Inclus avec l’étagère garde-chaud
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Étagère garde-chaud  
(KHS [30,36,42,48] QS)

 FIGURE 4: ÉTAGÈRE GARDE-CHAUD

supports inférieurs 

(2) grille
 garde-chaud 

5/8
” 

131/2 po
(343mm)

10 1/8  po (257mm)

(352mm)

30 po, 36 po, 42 po, 48 po

(762, 914, 1067, 1219mm) (16
mm)

Se plie

137/8 po
pour étagère

La bordure glissera 
sous la hotte

Supports supérieures

de l’étagère (2)

Articles inclus

(10) vis de 1 po (25,4 mm) 
(4) vis de ½ po (12,7 mm)

(4) écrous en U 

(2) supports supérieurs pour étagère

(4) supports inférieurs pour étagère

(2) grille garde-chaud

(1) dosseret de protection pour 
étagère garde-chaud

(1) guide d’installation et gabarit

Outils requis

Ruban à mesurer

Tournevis ou mèche Phillips

Ruban à peinture

Couteau ou ciseaux

Crayon
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1. Collez sur le mur, avec du ruban, les gabarits four-
nis avec l’étagère garde-chaud comme suit :
• Collez la feuille intitulée Left Hand Template au

coin inférieur gauche de la hotte en alignant la
bordure inférieure de la hotte et la ligne
supérieure du gabarit.

• Collez la feuille intitulée Right Hand Template
au coin inférieur droit de la hotte en alignant la
bordure inférieure de la hotte et la ligne
supérieure du gabarit.

• Collez la feuille intitulée Installation Instruction
de façon à ce que la flèche située en haut du
gabarit soit alignée avec la ligne centrale de la
hotte. Alignez la bordure inférieure de la hotte
et la ligne supérieure du gabarit.

• Les côtés gauche et droit du gabarit doivent
correspondre à la longueur de l’étagère.

2. Installez les deux supports supérieurs pour étagère 
et les trois supports inférieurs pour étagère aux 
endroits indiqués sur les gabarits. Fixez-les en 
place à l’aide des (10) vis de 1 po (25,4 mm) 
fournies. 

3. Découpez le gabarit autour des supports et 
enlevez-le du mur. Ne le jetez pas avant d’avoir 
terminé l’installation de l’étagère garde-chaud.

4. Insérez les quatre écrous en U dans les quatre 
supports inférieurs pour étagère.

5. Installez la plaque murale en plaçant les encoches 
des coins (dos de la plaque murale) au sommet 
des deux supports supérieurs pour étagère. Faites 
glisser l’ensemble de l’étagère vers le haut jusqu’à 
ce que la partie inférieure s’enclenche dans les 
quatre supports inférieurs (Figure 15). 

6. 6. Assurez-vous que la partie supérieure de 
l’ensemble de l’étagère est bien fixée en place en 
tirant vers vous sur la partie supérieure de 
l’étagère.

7. Fixez la partie inférieure de l’ensemble de l’étagère 
à l’aide des (4) vis de ½ po (12,7 mm) fournies. 

Pour une étagère garde-chaud de 48 po
Suivez les étapes 1-6 à cette différence près que les
quatre supports inférieurs doivent être installés à des
intervalles de 15 po (381 mm)

 FIGURE 5: DOS DE LA PLAQUE MURALE

Supports supérieurs pour étagère 

Supports inférieurs pour étagère (4)

Encoches (2)
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Guide d’installation pour le dosseret de
protection et l’étagère garde-chaud

Los métodos de instalación varían según las necesidades. Antes de empezar, lea atentamente estas
instrucciones. Observe  todos los códigos locales. 

ADVERTENCIA:
Para evitar posibles quemaduras o incen-
dios, se debe quitar todo el material del 
embalaje del accesorio antes de usarlo.

Instalación de la consola trasera de 
protección  (PA [30,36, 48] JBS) 

Se debe instalar la consola trasera de protección antes 
de instalar una campana, ya que la campana cubre los 
tornillos de fijación superiores de la consola trasera de 
protección.

• Para proteger la consola trasera de protección 
contra los rasguños, deje la lámina adhesiva de 
plástico que la cubre hasta terminar la instalación.

• Si la estufa ya está instalada, consulte las instruc-
ciones del fabricante para desconectar el suminis-
tro de gas y la alimentación eléctrica. Desplace la 
estufa para tener acceso a la pared trasera.

1. Localice y marque los sitios donde pasan los 
travesaños de pared.

     • Normalmente, los travesaños de pared se 
instalan a intervalos de 16 pulg. o 24 pulg. 
(406 mm o 1372 mm).

2. La altura de la campana determinará la altura de 
instalación del borde superior de la consola trasera 
de protección. Se debe instalar la consola trasera 
de protección para que el borde inferior de la cam-
pana cubra la parte superior de la consola trasera 
de protección de 1-½ pulg. (38 mm).

3. Utilice dos de los tornillos proporcionados para fijar 
las partes inferior y superior de la consola trasera 
de protección a cada travesaño de pared (vea la 
Figura 11). 

     • En algunos casos,  y teniendo en cuenta la 
anchura variable de los travesaños de pared y 
de las consolas traseras de protección, se 
puede encontrar únicamente un travesaño de 
pared en el sitio de instalación.

4. Quite la lámina de protección de plástico. Piezas incluidas Herramientas reque-
ridas

(10) tornillos de 
1 pulg. 
(25,4 mm) 

Destornillador o punta 
Phillips

(1) consola 
trasera de pro-
tección

Cinta métrica

(1) manual de instalación Lápiz

 FIGURA 1: INSTALACIÓN DE LA CONSOLA TRASERA

Travesaños de pared

30 pulg, 36 pulg, 48 pulg
(760mm, 913mm, 1218mm) 
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Instalación de la consola trasera de 
protección con un estante guarda-caliente 

Se puede instalar primero la campana si instala la 
consola trasera de protección con un estante guarda-
caliente ya que este estante cubrirá los tornillos de 
fijación superiores de la consola trasera de protección 
(Figura 17).
• Para proteger la consola trasera de protección de 

rasguños, deje la lámina adhesiva de plástico que 
la cubre hasta terminar la instalación.

• Si la estufa ya está instalada, consulte las instruc-
ciones del fabricante para desconectar el suminis-
tro de gas y la alimentación eléctrica. Desplace la 
estufa para tener acceso a la pared trasera.

1. Localice y marque los sitios donde pasan los 
travesaños de pared.

     • Normalmente, los travesaños de pared se 
instalan a intervalos de 16 pulg. o 24 pulg. 
(406 mm o 1372 mm).

2. La altura de la campana determinará la altura de 
instalación del borde superior de la consola trasera 
de protección. Se debe instalar la consola trasera 
de protección para que la parte trasera del estante 
guarda-caliente cubra la parte superior de la con-
sola trasera de protección de 1-½ pulg. (38 mm).

3. En el lugar indicado en la Figura 18, fije los 
soportes inferiores proporcionados con el estante 
guarda-caliente a través de la consola trasera de 
protección en los travesaños de pared.

     • En algunos casos,  y teniendo en cuenta la 
anchura variable de los travesaños de pared y 
de las consolas traseras de protección, se 
puede encontrar únicamente un travesaño de 
pared en el sitio de instalación.

4. Quite la lámina de protección de plástico.
5. Comience la instalación del estante guarda-cali-

ente.
 

 FIGURA 2: CONSOLA TRASERA DE PROTECCIÓN
CON ESTANTE GUARDA-CALIENTE

 FIGURA 3: CONSOLA TRASERA DE PROTECCIÓN CON
ESTANTE GUARDA-CALIENTE

Soportes inferiores del estante

Incluido con el estante guarda-caliente
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Estante guarda-caliente 
(KHS [30,36,42,48] QS)

 FIGURA 4: ESTANTE GUARDA-CALIENTE

Soportes superiores 

Soportes inferiores

Estantes guarda-

5/8
” 

131/2 pulg
(343mm)

10 1/8  pulg (257mm)

(352mm)

30 pulg, 36 pulg, 42 pulg, 48 pulg

(762, 914, 1067, 1219mm) (16
mm) El borde se deslizará 

El estante se sube

137/8 pulg

debajo de la campana

del estante (2)

del estante (2)

caliente (2)

Piezas incluidas

(12) tornillos de 1 pulg. (25,4 mm) 
(4) tornillos de ½ pulg. (12,7 mm)

(4) tuerca en U

(2) soportes superiores para el estante

(4) soportes inferiores para el estante

(2) rejillas guarda-caliente 

(1) consola trasera para 
estante guarda-caliente

(1) manual de instalación y patrón de papel

Herramientas requeridas

Cinta métrica

Destornillador o punta Phillips

Cinta de pintor

Cuchillo o tijeras

Lápiz
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1. Pegue  con cinta los patrones de papel proporcio-
nados con el estante guarda-caliente de la forme 
siguiente:

     • Pegue la hoja titulada Left Hand Template en 
la esquina inferior izquierda alineando el borde 
inferior de la campana y la línea superior del 
patrón.

     • Pegue la hoja titulada Right Hand Template en 
la esquina inferior derecha alineando el borde 
inferior de la campana y la línea superior del 
patrón. 

     • Pegue la hoja titulada Installation Instruction 
para que la flecha de encima del patrón esté 
alineada con la línea central de la campana. 
Alinee el borde inferior de la campana y la 
línea superior del patrón.

     • Los lados del patrón deben corresponder a la 
longitud del estante.

2. Instale los dos soportes superiores del estante y 
los tres soportes inferiores del estante en los sitios 
indicados en los patrones. Fíjelos con los diez tor-
nillos de 1 pulg. (25,4 mm) proporcionados. 

3. Corte el patrón alrededor de los soportes y quítelo 
de la pared. No lo tire antes de terminar la insta-
lación del estante guarda-caliente.

4. Inserte las cuatro tuercas en los cuatro soportes 
inferiores del estante.

5. Instale la placa mural colocando las muescas de 
las esquinas (dorso de la placa mural) encima de 
los dos soportes superiores del estante. Deslice el 
accesorio del estante hacia arriba hasta que la 
parte inferior se enganche en los soportes inferi-
ores (Figura 20).. 

6. Asegúrese de que la parte superior del accesorio 
del estante esté bien fijada tirando de la parte 
superior del accesorio del estante.

7. Fije la parte inferior del accesorio del estante con 
los cuatro tornillos ½ pulg. (12,7 mm) proporciona-
dos. 

Para un estante guarda-caliente de 48 pulg.
Siga los pasos 1-6 teniendo en cuenta que los 
soportes inferiores se deben instalar a intervalos de 
15 pulg. (381 mm)

 FIGURA 5: 48 PULG DORSO DE LA PLACA MURAL

(2) soportes superiores

(4) soportes inferiores

(2) muescas
para el estante

para el estante
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	Installation methods will vary upon need. Before you begin read these instructions carefully. Observe all local codes and ordinances.
	WARNING: To reduce the risk of fire or injury to persons, check to make sure all packaging has been removed from accessory devices before use.
	Backsplash Installation
	(PA [30,36, 48] JBS)
	1. Locate and lightly mark wall studs.
	2. The height of the hood will determine the height of the top edge of the backsplash. The backsplash should be mounted so that the bottom rear edge of the hood overlaps the backsplash 11/2” (38mm).
	3. Per each wall stud, use (2) of the provided screws to secure both the top and bottom of the backsplash (see Figure 1).
	4. Remove protective plastic.
	Figure 1: Backsplash Installation

	Installing a Backsplash with a Keep Hot Shelf
	Figure 2: Backsplash with a Keep Hot Shelf
	1. Locate wall studs.
	2. The height of the hood will determine the height of the top edge of the backsplash. The backsplash should be mounted so that the bottom rear edge of the Keep Hot Shelf overlaps the backsplash 11/2” (38mm).
	3. At the locations indicated in Figure 3, mount the lower shelf brackets included with the Keep Hot Shelf through the Backsplash and into the wall studs.
	4. Remove backsplash protective covering.
	5. Start with the Keep Hot Shelf Installation.

	Figure 3: Backsplash with a Keep Hot Shelf
	Figure 4: 48” Back of Wall Plate

	For 48” Keep Hot Shelf
	Guide d’installation pour le dosseret de protection et l’étagère garde-chaud
	Les méthodes d’installation varient selon les besoins. Avant de commencer, lisez attentivement ces instructions. Respectez tous les codes et règlements locaux.
	AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d’incendie ou de blessures corporelles, assurez-vous que tout le matériel d’emballage a été retiré des accessoires avant de les utiliser. Le dosseret de protection doit être installé avant le montag...
	1. Localisez et marquez les endroits où passent les montants de cloison.
	2. La hauteur de la hotte déterminera la hauteur de montage du côté supérieur du dosseret de protection. Le dosseret de protection devrait être installé de façon à ce que la partie inférieure de la hotte chevauche le dosseret de protection d...
	3. Utilisez deux vis fournies pour fixer le haut et le bas du dosseret de protection dans chaque montant de cloison (voir Figure 11).
	4. Enlevez la pellicule de protection en plastique.
	Figure 1: Installation du dosseret de protection
	Figure 2: Dosseret de protection avec étagère garde-chaud

	1. Localisez les montants de cloison.
	2. La hauteur de la hotte déterminera la hauteur de montage du côté supérieur du dosseret de protection. Le dosseret de protection devrait être installé de façon à ce que la partie arrière inférieure de l’étagère garde-chaud chevauche l...
	3. À l’endroit indiqué sur la Figure 13, fixez les supports inférieurs fournis avec l’étagère garde-chaud à travers le dosseret de protection, dans les montants de cloison.
	4. Enlevez la pellicule de protection en plastique.
	5. Commencez l’installation de l’étagère garde- chaud.
	Figure 3: Dosseret de protection avec étagère garde-chaud
	Figure 4: Étagère garde-chaud

	1. Collez sur le mur, avec du ruban, les gabarits fournis avec l’étagère garde-chaud comme suit :
	2. Installez les deux supports supérieurs pour étagère et les trois supports inférieurs pour étagère aux endroits indiqués sur les gabarits. Fixez-les en place à l’aide des (10) vis de 1 po (25,4 mm) fournies.
	3. Découpez le gabarit autour des supports et enlevez-le du mur. Ne le jetez pas avant d’avoir terminé l’installation de l’étagère garde-chaud.
	4. Insérez les quatre écrous en U dans les quatre supports inférieurs pour étagère.
	5. Installez la plaque murale en plaçant les encoches des coins (dos de la plaque murale) au sommet des deux supports supérieurs pour étagère. Faites glisser l’ensemble de l’étagère vers le haut jusqu’à ce que la partie inférieure s’e...
	Figure 5: Dos de la plaque murale

	6. 6. Assurez-vous que la partie supérieure de l’ensemble de l’étagère est bien fixée en place en tirant vers vous sur la partie supérieure de l’étagère.
	7. Fixez la partie inférieure de l’ensemble de l’étagère à l’aide des (4) vis de ½ po (12,7 mm) fournies.

	Suivez les étapes 1-6 à cette différence près que les quatre supports inférieurs doivent être installés à des intervalles de 15 po (381 mm)
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	Los métodos de instalación varían según las necesidades. Antes de empezar, lea atentamente estas instrucciones. Observe todos los códigos locales.
	ADVERTENCIA: Para evitar posibles quemaduras o incendios, se debe quitar todo el material del embalaje del accesorio antes de usarlo.
	1. Localice y marque los sitios donde pasan los travesaños de pared.
	2. La altura de la campana determinará la altura de instalación del borde superior de la consola trasera de protección. Se debe instalar la consola trasera de protección para que el borde inferior de la campana cubra la parte superior de la conso...
	3. Utilice dos de los tornillos proporcionados para fijar las partes inferior y superior de la consola trasera de protección a cada travesaño de pared (vea la Figura 11).
	4. Quite la lámina de protección de plástico.
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	2. La altura de la campana determinará la altura de instalación del borde superior de la consola trasera de protección. Se debe instalar la consola trasera de protección para que la parte trasera del estante guarda-caliente cubra la parte superio...
	3. En el lugar indicado en la Figura 18, fije los soportes inferiores proporcionados con el estante guarda-caliente a través de la consola trasera de protección en los travesaños de pared.
	4. Quite la lámina de protección de plástico.
	5. Comience la instalación del estante guarda-caliente.

	1. Pegue con cinta los patrones de papel proporcionados con el estante guarda-caliente de la forme siguiente:
	2. Instale los dos soportes superiores del estante y los tres soportes inferiores del estante en los sitios indicados en los patrones. Fíjelos con los diez tornillos de 1 pulg. (25,4 mm) proporcionados.
	3. Corte el patrón alrededor de los soportes y quítelo de la pared. No lo tire antes de terminar la instalación del estante guarda-caliente.
	4. Inserte las cuatro tuercas en los cuatro soportes inferiores del estante.
	5. Instale la placa mural colocando las muescas de las esquinas (dorso de la placa mural) encima de los dos soportes superiores del estante. Deslice el accesorio del estante hacia arriba hasta que la parte inferior se enganche en los soportes inferio...
	6. Asegúrese de que la parte superior del accesorio del estante esté bien fijada tirando de la parte superior del accesorio del estante.
	7. Fije la parte inferior del accesorio del estante con los cuatro tornillos ½ pulg. (12,7 mm) proporcionados.



